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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 

2024 în cadrul forurilor ONU însărcinate cu apărarea drepturilor omului, aprobate de Consiliu în 

cadrul celei de a 4001-a reuniuni a sale desfășurate la 22 ianuarie 2024. 
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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 2024 în cadrul forurilor ONU 

însărcinate cu apărarea drepturilor omului 

1. Drepturile omului sunt universale, indivizibile, interdependente și interconectate, 

indiferent dacă este vorba despre drepturi civile, culturale, economice, politice sau 

sociale. UE își reînnoiește angajamentul față de drepturile omului în contextul internațional 

actual, problematic, marcat de ascensiunea conflictelor armate, a autoritarismului și a 

dezinformării și de un regres care dăunează egalității de gen. 

2. În anul Summitului viitorului, UE își va reafirma angajamentul față de un multilateralism 

efectiv, alături de consolidarea în continuare a sistemului drepturilor omului al Organizației 

Națiunilor Unite, inclusiv a Oficiului Înaltului Comisar al Națiunilor Unite pentru Drepturile 

Omului. UE face apel la toate statele să respecte independența Oficiului Înaltului Comisar al 

Națiunilor Unite pentru Drepturile Omului și să coopereze pe deplin cu înaltul comisar și cu 

Oficiul acestuia, asigurând, în același timp, finanțarea sa adecvată. Drepturile omului și 

egalitatea de gen ar trebui incluse în întregul Pact pentru viitor, care ar trebui să se bazeze pe 

legăturile dintre drepturile omului, pace și securitate și dezvoltarea durabilă. Integrarea unei 

dimensiuni puternice a drepturilor omului în Pactul pentru viitor și în pregătirile pentru 

Summitul viitorului, precum și procesul complementar de punere în aplicare a obiectivelor de 

dezvoltare durabilă reprezintă un factor esențial pentru a nu lăsa pe nimeni în urmă. 
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3. UE va continua să depună eforturi pentru a consolida respectarea, apărarea și exercitarea 

drepturilor omului și va continua să coopereze cu toate regiunile lumii, organizațiile și părțile 

interesate relevante în vederea îndeplinirii acestor obiective. Va continua să facă apel la toate 

statele să colaboreze pe deplin cu sistemul drepturilor omului al ONU, inclusiv cu Consiliul 

pentru Drepturile Omului și cu mecanismele acestuia, cum ar fi procedurile speciale și 

evaluarea periodică universală, organismele de anchetă mandatate de ONU și organismele 

instituite prin tratate. UE va continua totodată să solicite tuturor statelor să respecte dreptul 

internațional al drepturilor omului și să acorde ONU și mecanismelor de monitorizare a 

drepturilor omului acces necondiționat și neîngrădit pe teritoriile lor. 

4. UE își reafirmă angajamentul ferm de a respecta și apăra toate drepturile economice, sociale și 

culturale, precum și de a garanta exercitarea acestora, inclusiv dreptul la educație, hrană, 

sănătate, securitate socială, locuințe adecvate și muncă decentă, și de a sprijini inițiativele 

relevante în acest sens. Va continua să sprijine accesul universal la apă potabilă suficientă, 

sigură și la un preț accesibil, la salubrizare și la igienă și să sublinieze dimensiunea legată de 

drepturile omului în domeniile respective. Se va implica activ în discuții privind promovarea 

dreptului oamenilor la un mediu curat, sănătos și durabil. Va continua să promoveze dreptul la 

educație, intersectarea cu agenda digitală, incluziunea socială și digitală, egalitatea de gen și 

capacitarea tuturor femeilor și fetelor, precum și nediscriminarea. UE va continua să 

promoveze drepturile culturale și protejarea patrimoniului cultural. 
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5. UE va depune eforturi pentru a preveni și a stopa încălcările drepturilor omului și abuzurile 

împotriva acestora, inclusiv prin sprijinirea inițiativelor relevante în cadrul Comisiei a III-a a 

Adunării Generale a ONU și al Consiliului pentru Drepturile Omului. Va continua să 

abordeze chestiunea tragerii la răspundere pentru încălcările drepturilor omului și abuzurile 

împotriva acestora, indiferent de locul în care sunt comise. UE își menține angajamentul față 

de tragerea la răspundere a tuturor autorilor crimelor internaționale. UE își va reafirma 

sprijinul ferm pentru sistemul internațional de justiție penală și, în special, pentru Curtea 

Penală Internațională (CPI), precum și angajamentul său de a respecta Statutul de la Roma și 

de a menține independența și integritatea CPI. Promovarea răspunderii penale este esențială 

pentru a combate impunitatea în cazul atrocităților și pentru a face dreptate victimelor. 

Urmărind tragerea la răspundere, UE va solicita sau va sprijini solicitările altor părți privind 

efectuarea unor anchete independente cu privire la încălcările dreptului omului și la abuzurile 

împotriva acestora, precum și cu privire la încălcările dreptului internațional umanitar, 

inclusiv la cele care pot constitui crime internaționale. 

6. UE va continua să joace un rol de lider în ceea ce privește inițiative referitoare la Afganistan, 

Belarus, Burundi, RPDC, Eritreea și Myanmar/Birmania. De asemenea, UE va fi pregătită să 

se implice și să răspundă la situațiile emergente îngrijorătoare din domeniul drepturilor 

omului care ar putea apărea în cursul anului 2024. În ceea ce privește Etiopia, UE va urmări 

evoluțiile legate de cadrul de politică pentru justiția de tranziție și de punerea în aplicare a 

acestuia și va încuraja ca politica viitoare să respecte standardele regionale și internaționale în 

materie de drepturi ale omului. UE va urmări îndeaproape inițiativele privind Cambodgia, 

Republica Centrafricană, Republica Democratică Congo, Georgia, inclusiv situația drepturilor 

omului din regiunile georgiene Abhazia și Oseția de Sud, Haiti, Iran, Libia, Mali, Nicaragua, 

teritoriile palestiniene ocupate, Federația Rusă, Somalia, Sudanul de Sud, Sri Lanka, Sudan, 

Siria, teritoriile ocupate temporar ale Ucrainei, inclusiv Republica Autonomă Crimeea și 

orașul Sevastopol, Yemen, și va urmări și sprijini eforturile în direcția unor alegeri 

democratice și a respectării drepturilor omului în Venezuela, inclusiv punerea în aplicare a 

acordurilor semnate în Barbados și eliberarea prizonierilor politici. UE se va angaja în mod 

activ în dialoguri interactive cu titularii de mandat în temeiul procedurilor speciale și în 

dezbateri generale pentru a atrage atenția asupra situațiilor de încălcare gravă a drepturilor 

omului. 
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7. UE va condamna încălcările sistematice ale drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora 

în Afganistan, în special discriminarea bazată pe gen exercitată de talibani împotriva femeilor 

și fetelor. Aceasta include negarea dreptului la educație pentru toți, a libertății exprimare, de 

circulație și de muncă, precum și limitarea severă a participării lor la viața publică și socială, 

inclusiv interdicția ca femeile să lucreze pentru ONG-uri și pentru ONU. De asemenea, UE va 

solicita apărarea drepturilor persoanelor care aparțin minorităților, inclusiv minorităților 

etnice și religioase, cum ar fi Hazara, precum și ale persoanelor LGBTI. UE va sprijini 

Misiunea ONU de asistență din Afganistan (UNAMA) în cadrul mandatului său cuprinzător 

cu o componentă puternică în domeniul drepturilor omului și al mandatului raportorului 

special privind situația drepturilor omului în Afganistan, precum și numirea trimisului special 

pentru Afganistan în conformitate cu Rezoluția 2721 (2023) a CSONU. UE va continua să 

sublinieze responsabilitatea talibanilor de a asigura respectarea, apărarea și exercitarea 

drepturilor omului și a libertăților fundamentale și va scoate în evidență importanța tragerii la 

răspundere. UE va solicita talibanilor să respecte obligațiile care decurg din CEDAW și CDC, 

la care Afganistanul este, de asemenea, parte. 
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8. UE va solicita reconcilierea pașnică și restabilirea unei traiectorii democratice în 

Myanmar/Birmania și va sprijini eforturile Organizației Națiunilor Unite și ale ASEAN în 

această privință. Va solicita o mai mare coerență a pozițiilor în cadrul sistemului ONU, în 

special prin raționalizarea acțiunilor întreprinse de diferiți deținători de mandate ale ONU și 

de agenții ale ONU de pe teren. Va continua să pledeze pentru justiție și pentru tragerea la 

răspundere pentru toate încălcările și abuzurile și va solicita încetarea tuturor actelor de 

violență comise de regimul militar din Myanmar/Birmania în întreaga țară, inclusiv încetarea 

atacurilor orientate împotriva civililor și a infrastructurii civile. Va solicita eliberarea 

necondiționată și imediată a tuturor persoanelor deținute în mod arbitrar, va condamna 

utilizarea pedepsei cu moartea, în special ca urmare a loviturii de stat militare din 2021, și va 

solicita restabilirea procesului democratic. Va continua să își exprime sprijinul pentru întreaga 

populație din Myanmar/Birmania, inclusiv pentru populația rohingya și alte minorități. Va 

solicita un acces umanitar deplin, neîngrădit și în condiții de siguranță la toate persoanele 

aflate în dificultate. UE va continua să pledeze pentru întoarcerea în condiții de siguranță, 

durabilă, demnă și voluntară a refugiaților rohingya în locurile lor de origine, atunci când 

condițiile vor permite acest lucru. UE va sprijini mecanismele de tragere la răspundere, 

inclusiv Mecanismul de anchetă independent pentru Myanmar/Birmania (IIMM). 
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9. UE va continua să condamne în cei mai fermi termeni cu putință războiul de agresiune 

neprovocat și nejustificat al Rusiei împotriva Ucrainei și încălcările continue de către Rusia 

ale dreptului internațional al drepturilor omului și ale dreptului internațional umanitar în 

Ucraina, inclusiv detențiile arbitrare, tortura, relele tratamente, disparițiile forțate și violența 

sexuală și bazată pe gen. Își va reitera apelul urgent adresat Rusiei și Belarusului de a asigura 

imediat revenirea în condiții de siguranță în Ucraina a tuturor copiilor și a altor civili 

ucraineni care au fost deportați și transferați ilegal. UE încurajează eforturi suplimentare de 

asigurare a tragerii la răspundere pentru toate crimele internaționale și încălcările drepturilor 

omului care își au originea în războiul de agresiune al Rusiei, subliniind că ar trebui să se 

asigure tragerea la răspundere în sensul cel mai larg al acesteia, inclusiv drepturile victimelor 

la justiție și la despăgubiri, precum și garanții de nerepetare. UE încurajează continuarea 

eforturilor, inclusiv în cadrul Grupului-nucleu, în vederea instituirii unui tribunal pentru 

urmărirea penală a crimei de agresiune împotriva Ucrainei, care să se bucure de cel mai larg 

sprijin și de cea mai amplă legitimitate la nivel interregional, precum și a unui viitor 

mecanism de despăgubire; își reafirmă sprijinul pentru registrul daunelor cauzate de 

agresiunea Federației Ruse împotriva Ucrainei, instituit de Consiliul Europei, drept prim pas 

concret în această direcție. Subliniază sprijinul său pentru anchetele procurorului Curții 

Penale Internaționale și reînnoirea mandatului Comisiei de anchetă privind Ucraina de către 

Consiliul pentru Drepturile Omului. UE va solicita ca Rusia să își înceteze agresiunea, să 

retragă imediat toate forțele și echipamentele militare de pe întregul teritoriu al Ucrainei, în 

mod complet și necondiționat, și să respecte pe deplin suveranitatea, independența și 

integritatea teritorială a Ucrainei în cadrul frontierelor sale recunoscute la nivel internațional. 
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10. UE va face apel la RPDC să abordeze constatările Comisiei de anchetă din 2014 cu privire la 

încălcările grave ale drepturilor omului și la abuzurile împotriva acestora și să colaboreze în 

mod autentic cu sistemul ONU pentru drepturile omului, în vederea viitoarei sale revizuiri 

periodice universale. UE va continua să facă apel la RPDC să accepte oferte de dialog și să 

reia comunicarea cu comunitatea internațională, inclusiv prin întoarcerea personalului 

diplomatic și umanitar în RPDC. Va îndemna RPDC să respecte, să apere și să aplice 

drepturile omului și să soluționeze imediat problema răpirilor. 
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11. În ceea ce privește Israelul și teritoriile palestiniene ocupate, UE condamnă cu fermitate 

atacurile teroriste brutale și fără discriminare comise de Hamas pe teritoriul Israelului la 7 

octombrie, care au inclus violență sexuală și violență bazată pe gen. UE reamintește dreptul 

Israelului de a se apăra și subliniază că acest drept trebuie exercitat în concordanță cu dreptul 

internațional, inclusiv cu dreptul internațional umanitar și cu dreptul internațional al 

drepturilor omului. UE va continua să urmărească îndeaproape situația din Gaza și va solicita 

respectarea drepturilor omului, subliniind obligația de a se asigura în permanență protecția 

tuturor civililor, în conformitate cu dreptul internațional umanitar. Îndemnăm toate părțile să 

respecte dreptul internațional, inclusiv dreptul internațional al drepturilor omului și dreptul 

internațional umanitar și remarcăm că trebuie să existe tragere la răspundere pentru încălcările 

dreptului internațional. Reiterându-și profunda îngrijorare cu privire la deteriorarea situației 

umanitare din Gaza, UE va solicita ca accesul umanitar și ajutorul umanitar continuu, rapid, 

sigur și neîngrădit să ajungă la cei care au nevoie, prin toate măsurile necesare, inclusiv printr-

o capacitate crescută la punctele de trecere a frontierei și o printr-o rută maritimă destinată 

acestui scop, precum și prin coridoare umanitare și pauze pentru nevoile umanitare, 

asigurându-se că ajutorul respectiv nu este folosit de organizații teroriste. UE va continua să 

solicite Hamasului să elibereze imediat toți ostaticii, fără nicio condiție prealabilă, remarcând 

că utilizarea civililor drept scuturi umane de către Hamas este o atrocitate absolut 

inacceptabilă. Activitatea agențiilor ONU trebuie facilitată, iar personalul ONU și umanitar 

trebuie protejat. Jurnaliștii nu trebuie să fie atacați. UE va solicita protecția tuturor 

infrastructurilor civile, inclusiv a unităților medicale, a școlilor și a sediilor ONU, precum și a 

altor infrastructuri menite să faciliteze furnizarea de asistență umanitară. UE condamnă cu 

fermitate violența coloniștilor și solicită tragerea la răspundere. Potrivit dreptului 

internațional, coloniile sunt ilegale. Israelul trebuie să înceteze extinderea coloniilor, să 

preîntâmpine violența coloniștilor și să asigure tragerea la răspundere a făptuitorilor. UE va 

solicita colaborarea cu toate mecanismele ONU. UE este pregătită să contribuie la relansarea 

unui proces politic întemeiat pe soluția bazată pe coexistența a două state, inclusiv prin 

intermediul Efortului pentru ziua păcii, salută inițiativele diplomatice în direcția păcii și 

securității și sprijină organizarea în curând a unei conferințe internaționale pentru pace. 
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12. UE va continua să monitorizeze și să condamne actele de represiune internă sistematice și de 

intensitate crescândă împotriva societății civile și a grupurilor stigmatizate, inclusiv a 

persoanelor LGBTI, din Federația Rusă. UE condamnă închiderea efectivă a spațiului civic, 

reducerea la tăcere a disidenței publice, a opoziției politice și a mass-mediei independente, 

lipsa de independență a sistemului judiciar și absența garanțiilor unui proces echitabil, 

utilizarea torturii și a relelor tratamente, precum și detenția arbitrară. UE va continua să 

îndemne Rusia să coopereze pe deplin cu toate mecanismele internaționale și regionale de 

monitorizare a drepturilor omului și cu toate procedurile speciale legate de situația drepturilor 

omului din Federația Rusă. UE va solicita Rusiei să elibereze toți prizonierii politici. 

13. UE va continua să condamne ferm încălcările drepturilor omului din Belarus, reamintind că 

înaltul comisar pentru drepturile omului a raportat faptul că în Belarus continuă să se comită 

încălcări sistematice, larg răspândite și grave ale drepturilor omului. Potrivit înaltului comisar, 

unele dintre aceste încălcări ale drepturilor omului ar putea constitui crime împotriva 

umanității. UE va îndemna autoritățile belaruse să pună capăt represiunii interne și să 

elibereze și reabiliteze imediat și necondiționat toți prizonierii politici. UE va continua să 

îndemne autoritățile belaruse să coopereze pe deplin cu mecanismele internaționale și 

regionale de monitorizare a drepturilor omului. UE va îndemna autoritățile belaruse să își 

înceteze implicarea în războiul de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei și să pună capăt 

instrumentalizării migranților în scopuri politice. UE va depune eforturi pentru a se asigura că 

situația în curs de deteriorare a drepturilor omului în Belarus rămâne o prioritate înaltă pe 

agenda CDO. 
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14. UE va solicita încetarea încălcărilor dreptului internațional umanitar și a încălcărilor 

drepturilor omului și a abuzurilor împotriva acestora comise de toate părțile implicate în 

conflictul din Siria, în special de către regim și aliații săi, și va reitera faptul că toate părțile 

responsabile pentru încălcări ale dreptului internațional umanitar și încălcări ale drepturilor 

omului și abuzuri împotriva acestora, inclusiv violență sexuală și bazată pe gen, trebuie trase 

la răspundere. UE va reitera faptul că accesul sigur, deplin, neîngrădit și susținut al 

organizațiilor umanitare este imperativ, inclusiv la locurile de izolare sau detenție. UE își va 

exprima sprijinul continuu pentru Comisia internațională independentă de anchetă (CoI) și 

pentru Mecanismul internațional imparțial și independent (IIIM) și își va reitera apelul ca 

situația din Siria să fie trimisă înaintea Curții Penale Internaționale. UE salută crearea, în 

Republica Arabă Siriană, a Instituției independente pentru persoane dispărute și este pregătită 

să sprijine această nouă instituție. UE va lua act de faptul că, în prezent, nu sunt îndeplinite 

condițiile pentru returnarea voluntară și în condiții de siguranță și demnitate a refugiaților 

sirieni, astfel cum este definită de UNHCR. Singura cale către o pace durabilă pentru Siria 

este o soluție politică în concordanță cu RCSONU 2254. 

15. UE va continua să condamne încălcările drepturilor omului în Iran și să îndemne autoritățile 

iraniene să respecte drepturile omului, în special drepturile femeilor și ale fetelor și drepturile 

persoanelor care aparțin minorităților religioase și etnice, libertatea de opinie și de exprimare, 

libertatea religioasă sau de convingere și dreptul la întrunire pașnică. UE va face apel la 

guvernul iranian să pună capăt execuțiilor și să urmărească o politică coerentă în direcția 

abolirii pedepsei capitale și să coopereze pe deplin cu mecanismele ONU pentru tragerea la 

răspundere pentru încălcări ale drepturilor omului și, în special, cu misiunea independentă de 

stabilire a faptelor instituită de Consiliul pentru Drepturile Omului. De asemenea, UE va 

solicita eliberarea tuturor persoanelor deținute în mod arbitrar, inclusiv a resortisanților străini 

și cu dublă cetățenie, și va asigura respectarea garanțiilor procedurale pentru toți deținuții. 
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16. UE va condamna încălcările grave ale drepturilor omului și abuzurile grave împotriva 

acestora comise în Sudan, inclusiv numeroasele semnalări privind violența sexuală și bazată 

pe gen, precum și încălcările drepturilor copilului. UE este profund îngrijorată de semnalările 

privind violența în masă împotriva civililor și purificarea etnică, în special în Darfurul de 

Vest, precum și de numărul mare de persoane care au nevoie de asistență umanitară și de 

persoane strămutate în interiorul țării. UE va face apel la toate părțile implicate în conflict să 

își susțină și respecte obligațiile în temeiul dreptului internațional umanitar și să oprească 

atacurile asupra infrastructurii civile, precum și să garanteze accesul umanitar nerestricționat, 

în timp util și în condiții de siguranță în întreaga țară. Va reitera necesitatea tragerii la 

răspundere a tuturor autorilor infracțiunilor pentru a întrerupe ciclul impunității. UE va 

sprijini activitatea CPI și a ONU, inclusiv prin intermediul Oficiului Înaltului Comisar al 

ONU pentru Drepturile Omului și al trimisului personal al secretarului general al ONU pentru 

Sudan, numit recent, și va solicita Sudanului să coopereze cu mandatele expertului 

independent desemnat în Sudan, precum și cu ale Misiunii internaționale independente de 

stabilire a faptelor privind încălcările drepturilor omului și abuzurile împotriva acestora 

comise în această țară. 
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17. UE va continua să își reitereze îngrijorările profunde cu privire la situația drepturilor omului 

în China, inclusiv în Tibet, Mongolia Interioară, Hong Kong și Xinjiang. UE va continua să 

încurajeze China să coopereze în mod efectiv cu Oficiul Înaltului Comisar și cu toate 

mecanismele internaționale din domeniul drepturilor omului, inclusiv în direcția punerii în 

aplicare a recomandărilor cuprinse în raportul de evaluare privind îngrijorările legate de 

drepturile omului în Xinjiang. UE va continua să acorde o atenție deosebită exercitării depline 

a drepturilor omului și a libertăților fundamentale, în special a libertății de opinie și de 

exprimare, de asociere și de întrunire pașnică, a libertății religioase sau de convingere, precum 

și protejării drepturilor femeilor și fetelor, păstrării identității culturale și încetării utilizării 

muncii forțate și a taberelor de reeducare, nu în ultimul rând având în vedere evaluarea 

periodică universală a Chinei. UE va continua să monitorizeze îndeaproape cazurile 

individuale ale apărătorilor drepturilor omului, inclusiv ale celor care colaborează cu 

mecanismele ONU. UE va îndemna China să respecte, să protejeze și să asigure exercitarea 

drepturilor omului pentru toți, inclusiv pentru uiguri, tibetani și persoane care aparțin 

minorităților etnice, religioase și lingvistice. UE va îndemna guvernul chinez și autoritățile 

din Hong Kong să restabilească respectarea deplină a statului de drept și a drepturilor omului 

și își va reitera îngrijorările legate de respectarea de către China a angajamentelor sale 

anterioare referitoare la Hong Kong. UE este deschisă să colaboreze cu China, acolo unde este 

posibil și cu respectarea deplină a drepturilor universale ale omului, de exemplu în chestiuni 

precum drepturile economice, sociale și culturale, în cadrul forurilor multilaterale. 

18. UE va sublinia sprijinul său continuu pentru promovarea unei păci sustenabile și de durată 

între Armenia și Azerbaidjan, bazată pe principiul recunoașterii suveranității, al inviolabilității 

frontierelor și al integrității teritoriale. UE va sublinia importanța asigurării drepturilor și 

securității armenilor din Karabah, precum și a creării condițiilor pentru întoarcerea 

voluntară, durabilă și în condiții de siguranță și demnitate a refugiaților și a persoanelor 

strămutate în Nagorno-Karabah, în special a dreptului acestora de a trăi în casele lor în 

demnitate, fără intimidare sau discriminare. În plus, patrimoniul cultural și drepturile de 

proprietate ale populației locale trebuie protejate și garantate în mod efectiv. 
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19. În plus, se așteaptă ca Turcia, în calitate de țară candidată la UE și membră de lungă durată a 

Consiliului Europei, să își respecte angajamentele aferente. 

20. În ceea ce privește prioritățile tematice, UE va continua să se opună cu fermitate pedepsei 

cu moartea în toate cazurile și în toate circumstanțele și va promova continuarea ratificării 

Celui de al doilea protocol facultativ la Pactul internațional cu privire la drepturile civile și 

politice (PIDCP), adoptat acum 35 de ani. UE va face apel la toate celelalte țări care aplică 

încă pedeapsa cu moartea să o abolească sau să mențină sau introducă un moratoriu ca prim 

pas către abolire. UE va încuraja statele în care există un moratoriu pentru abolirea pedepsei 

cu moartea să o abolească prin lege. UE va colabora din timp în vederea consolidării 

sprijinului pentru cea de a 10-a rezoluție a AG a ONU referitoare la moratoriul privind 

aplicarea pedepsei cu moartea, în conformitate cu angajamentul său fără echivoc față de 

abolire. 

21. În contextul celei de a 40-a aniversări a Convenției împotriva torturii, UE va continua să 

condamne utilizarea torturii și a altor tratamente sau pedepse crude, inumane sau degradante 

în întreaga lume și va lua poziție împotriva arestărilor și detențiilor arbitrare. Își va reitera 

apelul la ratificarea pe scară largă și punerea în aplicare efectivă a Convenției ONU împotriva 

torturii și a protocolului opțional la aceasta. UE va continua să promoveze Alianța mondială 

pentru un comerț fără tortură și va analiza măsuri suplimentare de interzicere a comerțului cu 

bunuri utilizate pentru a aplica pedeapsa cu moartea și tortura. 
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22. UE va face apel la toate statele din lume să asigure buna funcționare a instituțiilor 

democratice, respectarea statului de drept și a principiilor bunei guvernanțe, societăți 

incluzive, independența sistemului judiciar, precum și să prevină și să combată impunitatea. 

Corupția subminează realizarea și exercitarea tuturor drepturilor omului și erodează 

democrația, încrederea în instituții și statul de drept. 

23. UE își va reafirma angajamentul ferm față de promovarea și apărarea dreptului la libertatea 

religioasă sau de convingere pentru toate persoanele din întreaga lume. UE va promova și va 

apăra dreptul tuturor de a avea sau nu o religie sau o convingere, de a-și manifesta sau de a-și 

schimba religia sau convingerea, condamnând, în același timp, incriminarea apostaziei și 

utilizarea abuzivă a legilor privind blasfemia. UE va condamna discriminarea, intoleranța, 

violența și persecuțiile pe motive de religie sau convingeri și va respinge orice formă de 

incitare la ură religioasă. 

24. UE își va întări sprijinul pentru susținerea dreptului la libertatea de opinie și de exprimare, 

atât online, cât și offline. Va continua să sprijine cu fermitate libertatea mass-mediei și să 

condamne hărțuirea, amenințările și atacurile împotriva jurnaliștilor, bloggerilor și a altor 

lucrători din mass-media. UE va continua să avertizeze cu privire la controlul sporit al statului 

asupra spațiului online și să combată proactiv acțiunile străine de manipulare a informațiilor și 

va promova integritatea în materie de informare în lupta împotriva dezinformării. UE va 

continua să depună eforturi pentru a susține libertatea universitară și pentru a proteja 

membrii comunității universitare aflați în situație de risc. UE va continua să protejeze și să 

promoveze dreptul la libertatea de asociere și de întrunire pașnică și să condamne 

intimidarea, amenințările și violența împotriva protestatarilor pașnici. 
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25. UE va promova în mod activ drepturile universale ale omului și libertățile fundamentale, 

statul de drept și principiile democratice pentru dezvoltarea, utilizarea și guvernanța 

tehnologiilor digitale, inclusiv inteligența artificială (IA), internetul și spațiile digitale, în 

concordanță cu abordarea sa centrată pe factorul uman și bazată pe drepturile omului față de 

tehnologiile digitale și bazându-se pe activitatea sa în direcția unui reglementări a IA adecvate 

scopului urmărit. UE va promova o proiectare, dezvoltare, implementare, evaluare și utilizare 

responsabilă, sigură și de încredere a IA, în concordanță cu dreptul internațional al drepturilor 

omului, și va continua să atragă atenția asupra impactului întreruperii accesului la internet, al 

cenzurii online și al supravegherii online ilegale. UE va continua să solicite protecția spațiului 

civic online, să consolideze protecția datelor și să promoveze guvernanța responsabilă a 

platformelor, inclusiv să combată dezinformarea și criminalitatea informatică și hărțuirea și 

abuzul pe motive de gen, în mediul online, facilitate de tehnologie. UE va promova un 

internet deschis, liber, sigur și interoperabil și va proteja totodată caracterul multipartit care 

stă la baza acestuia. Asigurarea faptului că aceste principii sunt reflectate în mod 

corespunzător în viitoarele procese ale ONU legate de domeniul digital, precum Pactul digital 

mondial și orice decizii referitoare la un viitor cadru global pentru IA, se va număra printre 

prioritățile-cheie ale UE. În acest scop, UE va acorda o atenție deosebită recomandărilor 

Comitetului consultativ la nivel înalt privind IA al secretarului general al ONU, nu în ultimul 

rând raportului său în perspectiva Summitului viitorului din 2024. În paralel, UE își va 

continua, de asemenea, cooperarea digitală în cadrul Global Gateway, cu scopul de a reduce 

decalajele digitale și de a permite tehnologiilor digitale, inclusiv IA, să servească drept 

acceleratori pentru realizarea ODD-urilor. 
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26. UE va sprijini în mod activ, promova și capacita o societate civilă diversă și independentă, 

care constituie o piatră de temelie a unei societăți democratice. UE va condamna cu fermitate 

orice formă de represalii împotriva apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor 

societății civile, inclusiv a acelora care cooperează, încearcă să coopereze sau au cooperat cu 

sistemul ONU, și va continua să promoveze participarea deplină și autentică a societății civile 

în toate forurile ONU. UE va acorda o atenție deosebită riscurilor specifice cu care se 

confruntă anumite categorii de apărători ai drepturilor omului care sunt adesea supuși 

discriminării, violenței și hărțuirii, atât online, cât și offline, în special apărătoarele drepturilor 

omului, tinerii apărători ai drepturilor omului, apărătorii drepturilor omului implicați în 

probleme de mediu, funciare și ale comunităților indigene, apărătorii drepturilor persoanelor 

LGBTI, ai drepturilor persoanelor care aparțin minorităților naționale, etnice, religioase și 

lingvistice, precum și cei care apără drepturile lucrătorilor. UE va fi un actor principal în 

promovarea unui mediu sigur și propice pentru societatea civilă și apărătorii drepturilor 

omului, inclusiv pentru cei activi în exil. Va acorda o atenție deosebită supravegherii online 

ilegale și va avea în vedere măsuri de prevenire și combatere a represiunii transnaționale, 

încurajând acțiuni în cadrul ONU pentru abordarea acestui fenomen global din ce în ce mai 

grav. De asemenea, UE se va opune măsurilor juridice și administrative care reduc spațiul 

civic, cum ar fi obstacolele din calea înregistrării ONG-urilor, restricțiile privind accesul la 

resurse, normele oneroase de verificare și cerințele de raportare împovărătoare. UE va 

colabora îndeaproape cu înaltul comisar al ONU pentru drepturile omului și cu procedurile 

speciale pentru a se asigura că vocile societății civile și ale apărătorilor drepturilor omului 

sunt auzite. 
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27. UE va continua să promoveze intens și să-și intensifice eforturile în direcția egalității de gen, 

a promovării și exercitării depline a tuturor drepturilor omului de către toate femeile și fetele 

și a capacitării acestora, în conformitate cu angajamentele sale internaționale, inclusiv prin 

integrarea egalității de gen în contexte naționale și tematice. UE va continua să promoveze 

integrarea unei perspective de gen în inițiativele din domeniul păcii și securității, inclusiv prin 

punerea în aplicare a RCSONU 1325 privind femeile, pacea și securitatea și a rezoluțiilor 

ulterioare, prin consolidarea participării depline, egale și autentice a femeilor și fetelor și a 

rolului de lider al acestora în prevenirea și soluționarea conflictelor în toate etapele ciclului 

unui conflict. UE va profita de fiecare ocazie în toate forurile relevante pentru a continua să 

îndeplinească aceste angajamente, inclusiv în cadrul Comisiei pentru statutul femeilor și al 

Comisiei pentru populație și dezvoltare, și să sublinieze necesitatea unei abordări ambițioase 

și transformatoare pentru combaterea cauzelor profunde și a factorilor de risc în ceea ce 

privește inegalitatea de gen, discriminarea și violența împotriva femeilor și fetelor. UE va 

continua să plaseze în centrul eforturilor sale preîntâmpinarea și eliminarea tuturor formelor 

de violență sexuală și bazată pe gen, atât online cât și offline, inclusiv violența domestică și 

violența în cuplu, căsătoria copiilor, căsătoria timpurie și căsătoria forțată, mutilarea genitală a 

femeilor și alte practici dăunătoare femeilor și fetelor. Va continua să promoveze posibile 

sinergii cu procesele existente în domeniu, cum ar fi Forumul Generația Egalității, condus de 

ONU Femei, la care participă mai multe state membre ale UE. UE va promova eforturi la 

nivelul întregii societăți pentru a implica bărbații și băieții în calitate de aliați și beneficiari în 

eforturile de eliminare a tuturor inegalităților de gen, de abordare a legilor discriminatorii, de 

combatere a normelor sociale discriminatorii și a stereotipurilor de gen, precum și de a pune 

capăt violenței sexuale și bazate pe gen. UE reamintește angajamentul său de a sprijini 

participarea egală, deplină, eficace și autentică a femeilor și a tinerilor, în toată diversitatea 

lor, inclusiv în toate sferele vieții publice și politice, în conformitate cu Planul de acțiune al 

UE privind drepturile omului și democrația 2020-2024. În anul cele de a 45-a aniversări a 

Convenției privind eliminarea tuturor formelor de discriminare împotriva femeilor (CEDAW) 

și al celei de a 25-a aniversări a protocolului opțional la aceasta, UE va continua să 

promoveze ratificarea și punerea în aplicare a acestor instrumente. 
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28. UE își menține angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea tuturor drepturilor 

omului și față de punerea în aplicare deplină și efectivă a Platformei de acțiune de la Beijing 

și a Programului de acțiune al Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare 

(CIPD) și a rezultatelor conferințelor de revizuire a acestora și, în acest context, față de 

sănătatea sexuală și reproductivă și drepturile aferente (SRHR). În acest sens, UE își 

reiterează angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea dreptului fiecărei 

persoane de a avea control deplin asupra aspectelor legate de sexualitatea sa și de sănătatea sa 

sexuală și reproductivă și de a hotărî în mod liber și responsabil cu privire la aceste aspecte, 

fără discriminare, constrângere sau violență. UE subliniază în plus necesitatea unui acces 

universal la informații și la o educație vaste, de calitate și la un preț abordabil în materie de 

sănătate sexuală și reproductivă, inclusiv la o educație vastă în materie de sexualitate și la 

servicii de sănătate. 

29. UE va continua să se opună cu fermitate tuturor formelor de discriminare și să intensifice 

acțiunile de combatere a acestora, cu o atenție deosebită acordată formelor multiple și 

intersecționale de discriminare, inclusiv pe criterii de sex, rasă, origine etnică sau socială, 

religie sau convingeri, opinii politice sau de orice altă natură, handicap, vârstă, orientare 

sexuală și identitate de gen. UE își reafirmă angajamentul față de egalitate și nediscriminare, 

față de dreptul tuturor persoanelor de a se bucura de întregul ansamblu de drepturi ale omului 

și libertăți fundamentale, precum și față de protecția celor care se află în situații defavorizate, 

vulnerabile și marginalizate. UE își va reafirma angajamentul ferm de a respecta, apăra și 

pune în practică exercitarea deplină și egală a drepturilor omului de către persoanele LGBTI 

și își va exprima îngrijorarea cu privire la ratele alarmante ale violenței, discriminării și 

stigmatizării persoanelor LGBTI la nivel mondial. UE va colabora cu mandatele ONU axate 

pe combaterea violenței și a tuturor formelor de discriminare și va oferi în continuare un 

sprijin solid activităților ONU în acest domeniu. 
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30. UE își va menține angajamentul deplin față de eliminarea rasismului, a discriminării rasiale, 

a xenofobiei și a intoleranței asociate acestora. Acțiunea sa în acest domeniu se bazează pe un 

cadru juridic solid, inclusiv pe Planul de acțiune al UE de combatere a rasismului pentru 

perioada 2020-2025, care a fost elaborat de-a lungul anilor, în concordanță cu Convenția 

internațională privind eliminarea tuturor formelor de discriminare rasială (ICERD), care este 

și ar trebui să rămână baza acțiunilor de combatere a rasismului, a discriminării rasiale, a 

xenofobiei, a discursurilor de incitare la ură și a intoleranței. UE își va continua tradiția 

îndelungată de colaborare activă și constructivă cu toate mecanismele ONU legate de rasism, 

indiferent dacă a sprijinit sau nu crearea mecanismului în cauză, solicitând în același timp în 

mod consecvent raționalizarea și simplificarea mecanismelor existente. UE va continua să 

sublinieze necesitatea de a se asigura ratificarea universală și punerea în aplicare deplină și 

efectivă a ICERD, precum și necesitatea punerii în aplicare a Declarației și a Programului de 

acțiune de la Durban. În plus, UE va continua să se implice în mod autentic în negocierile 

privind un proiect de declarație a ONU privind respectarea, apărarea și exercitarea drepturilor 

omului în cazul persoanelor de origine africană. 
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31. UE va continua să fie un campion al drepturilor copilului, acordând prioritate protecției 

copiilor împotriva tuturor formelor de violență și accesului universal la o educație inclusivă și 

de calitate, îndreptând o atenție deosebită către dreptul fetelor la educație și către cei aflați în 

situații defavorizate, vulnerabile și marginalizate, inclusiv copiii indigeni și copiii care aparțin 

minorităților, inclusiv minorităților naționale și etnice, precum și copiilor cu dizabilități. UE 

va continua să acorde o atenție deosebită copiilor afectați de conflictele armate și prevenirii și 

încetării încălcărilor grave comise împotriva lor, pe baza unei coordonări consolidate cu 

partenerii și mecanismele ONU. UE va continua să ia măsuri împotriva mutilării genitale 

feminine și a căsătoriei timpurii, a căsătoriei copiilor și a căsătoriei forțate. UE va continua să 

depună eforturi în direcția eradicării sărăciei în rândul copiilor și a tuturor formelor de 

discriminare a copiilor. UE va aborda drepturile copilului în spațiul digital, pentru a garanta 

tuturor copiilor o experiență online în condiții de siguranță, la adăpost de orice formă de 

violență. 

32. UE își va intensifica acțiunile pentru a promova exercitarea deplină a tuturor drepturilor 

omului de către persoanele în vârstă. UE își va menține angajamentul față de consolidarea 

drepturilor omului ale persoanelor în vârstă în toate sferele vieții, în special în îngrijirea pe 

termen lung, și va sprijini eforturile de combatere a vârstismului și a discriminării pe motive 

de vârstă și de consolidare a activităților și solidarității intergeneraționale. În acest sens, UE 

va colabora în mod autentic cu Grupul de lucru deschis al ONU cu privire la îmbătrânire și 

este pregătită să coopereze în procesul de identificare a posibilelor lacune în ceea ce privește 

protecția drepturilor omului în cazul persoanelor în vârstă, pentru a le aborda în mod optim. 
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33. UE va continua să promoveze drepturile popoarelor indigene, astfel cum sunt stabilite în 

Declarația ONU privind drepturile popoarelor indigene și în dreptul internațional al 

drepturilor omului, și se va implica activ, în acest sens, în toate forurile relevante în care se 

discută despre drepturile popoarelor indigene. UE va continua să se implice activ în toate 

eforturile de sporire a participării depline, efective și autentice a reprezentanților și instituțiilor 

popoarelor indigene în cadrul organismelor relevante ale Organizației Națiunilor Unite, 

inclusiv al reuniunilor Consiliului pentru Drepturile Omului, cu privire la chestiunile care îi 

afectează. UE va sublinia importanța protejării apărătorilor indigeni ai drepturilor omului, 

inclusiv în contextul terenurilor și al resurselor naturale și al protecției mediului, a 

biodiversității și a climei, precum și importanța asigurării faptului că aceștia sunt în măsură să 

promoveze drepturile omului fără să se teamă de represalii. UE va promova participarea 

deplină, efectivă și autentică a femeilor indigene, precum și rolul de lider al acestora. UE va 

sublinia importanța asigurării accesului copiilor indigeni la educație în propria lor limbă și 

cultură. 

34. Apărarea drepturilor persoanelor care aparțin minorităților este esențială. UE va continua să 

facă apel la toate statele să respecte, să protejeze și să garanteze exercitarea drepturilor omului 

în cazul persoanelor care aparțin minorităților, astfel cum sunt stabilite în Declarația cu privire 

la drepturile persoanelor aparținând minorităților naționale, etnice, religioase și lingvistice. 

UE va promova dreptul acestora de a participa efectiv la viața culturală, religioasă, socială, 

economică și publică. UE se va opune tuturor formelor de incitare la violență sau la ură, 

precum și discursului de incitare la ură online și offline, salvgardând totodată, în integralitatea 

sa, dreptul la libertatea de opinie și de exprimare. UE va continua să abordeze problemele 

persoanelor care aparțin minorităților în toate forurile relevante. 
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35. UE va continua să sprijine măsurile de abordare a impactului schimbărilor climatice, al 

pierderii biodiversității și al poluării și degradării mediului asupra exercitării depline a tuturor 

drepturilor omului. O abordare bazată pe drepturile omului este esențială pentru combaterea 

cu succes a acestor fenomene. UE va promova rolul important al apărătorilor drepturilor 

omului implicați în probleme de mediu și ale comunităților indigene în această privință. UE se 

va implica activ în discuții privind promovarea dreptului oamenilor la un mediu curat, sănătos 

și durabil și va promova, în acest context, incluziunea și nediscriminarea. UE se va implica 

activ în privința rezoluțiilor ONU privind legătura dintre drepturile omului, climă și mediu, 

inclusiv prin prisma rezultatelor COP28. 

36. UE își va reafirma angajamentul față de punerea în aplicare deplină a tuturor celor trei 

dimensiuni ale Agendei 2030. UE își va reitera poziția potrivit căreia exercitarea deplină a 

tuturor drepturilor omului, de către toți, este o condiție prealabilă pentru realizarea unei 

dezvoltări durabile și favorabile incluziunii. În acest spirit, UE va continua să contribuie la 

punerea în aplicare a Agendei 2030 prin aplicarea unei abordări întemeiate pe drepturile 

omului în ceea ce privește cooperarea pentru dezvoltare, asigurându-se totodată că nimeni nu 

este lăsat în urmă. Această abordare contribuie la dreptul la dezvoltare, astfel cum rezultă 

acesta din caracterul universal, indivizibil, interconectat, interdependent și de consolidare 

reciprocă al tuturor drepturilor omului, considerându-se că indivizii sunt deținători de 

drepturi, iar statele purtătoare de obligații. În ceea ce privește procesul de elaborare a unui 

instrument obligatoriu din punct de vedere juridic privind dreptul la dezvoltare, UE va 

continua să se implice fără a aduce atingere poziției sale finale, pentru a se ajunge la o 

conformitate deplină a proiectului de text cu dreptul internațional al drepturilor omului. 
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37. UE va continua să coopereze cu Oficiul Înaltului Comisar al Națiunilor Unite pentru 

Drepturile Omului și cu Grupul de lucru al ONU privind afacerile și drepturile omului 

pentru a promova punerea în aplicare a Principiilor directoare ale ONU privind afacerile și 

drepturile omului la nivel mondial. Va continua să sprijine adoptarea planurilor naționale de 

acțiune în statele membre și în țările partenere, precum și dezvoltarea unui cadru cuprinzător 

al UE pentru punerea în aplicare a Principiilor directoare ale ONU privind afacerile și 

drepturile omului, luând ca referință Foaia de parcurs a Principiilor directoare ale ONU 

privind afacerile și drepturile omului pentru următorul deceniu de afaceri și drepturi ale 

omului. UE își va consolida implicarea în cadrul forurilor ONU, reflectând evoluțiile 

legislative și de altă natură din cadrul UE, în special în ceea ce privește diligența necesară în 

materie de durabilitate a întreprinderilor, ca bază pentru implicarea în negocierile ONU 

referitoare la un instrument obligatoriu din punct de vedere juridic bazat pe consens privind 

afacerile și drepturile omului, în vederea îmbunătățirii protecției victimelor și a creării unor 

condiții de concurență echitabile la nivel mondial. 

38. Terorismul, extremismul violent și criminalitatea organizată constituie o amenințare gravă la 

adresa păcii și securității. Lupta împotriva terorismului nu trebuie să încalce drepturile 

omului, libertățile fundamentale sau dreptul internațional umanitar. UE solicită tuturor statelor 

să se asigure că modul în care răspund terorismului și criminalității organizate respectă pe 

deplin dreptul internațional. Investigarea și urmărirea penală a cazurilor de terorism trebuie 

să aibă loc în conformitate cu statul de drept și cu dreptul internațional al drepturilor omului, 

menținând drepturile victimelor în centrul atenției. 
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39. UE își va intensifica acțiunile de susținere a dreptului internațional în ceea ce privește 

refugiații, persoanele strămutate în interiorul țării și migranții, acordând o atenție deosebită 

persoanelor aflate în situații vulnerabile. UE va continua să ofere oportunități pentru căi legale 

de migrație, cu respectarea în același timp, pe deplin, a competențelor naționale, și să facă 

apel la toate statele să împiedice traficul de ființe umane și introducerea ilegală de persoane, 

să protejeze victimele și să crească gradul de conștientizare în rândul potențialelor victime, 

menținând o abordare care să ia în considerare dimensiunea de gen și specificitatea situației 

copiilor, și să asigure urmărirea penală eficace a autorilor infracțiunilor. UE va continua să 

condamne cu fermitate atacurile hibride sponsorizate de state, inclusiv instrumentalizarea 

migranților în scopuri politice de către țări terțe, și să depună eforturi pentru a combate astfel 

de activități, respectând pe deplin drepturile omului și dreptul internațional. 

40. UE va invita toți partenerii să își unească eforturile pentru a susține și a promova 

drepturile omului la nivel mondial și pentru a construi parteneriate mai solide. UE este 

convinsă că promovarea, apărarea și exercitarea drepturilor omului aduc tuturor părților 

interesate beneficii multiple, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea durabilă, pacea și 

securitatea și promovarea unor societăți egale, diverse, pluraliste și incluzive. 
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